ДОГОВІР № ___-___-2024-Е-__
купівлі-продажу електричної енергії на ринку двосторонніх договорів

м. Київ								          «___» ________ 2024 року

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ІТ ЕНЕРГІЯ» (далі - Продавець), що діє на підставі ліцензії на право провадження господарської діяльності з перепродажу електричної енергії (трейдерської діяльності) згідно постанови НКРЕКП від 02.09.2022р. № 1057, енергетичний ідентифікаційний код (ЕІС) 
№62X0081469636162, та має статус платника податку на прибуток за базовою (основною) ставкою відповідно до Податкового кодексу України, в особі директора Цецюрського Валентина Анатолійовича, що діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та
__________________________________ «________________»  (далі - Покупець), що діє на підставі Ліцензії ____________________________, виданої згідно з постановою НКРЕКП № ______ від _____________року, енергетичний ідентифікаційний код (ЕІС) № ________________, та має статус платника податку на прибуток за базовою (основною) ставкою відповідно до Податкового кодексу України, в особі ____________________ ___________________, що діє на підставі Статуту з другої сторони, що спільно іменуються Сторонами, а кожна окремо - Сторона, уклали цей Договір купівлі-продажу електричної енергії (далі-Договір) про наступне.
1. Терміни і поняття
1.1. Сторони узгодили, що у Договорі терміни вживаються у таких значеннях:
1.1.1. ДД – двосторонній договір, цей Договір;
1.1.2. ОСП – Оператор системи передачі;
1.1.3. Правила ринку - Правила ринку, затверджені постановою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, від 14.03.2018 р.  № 307;
1.1.4. розрахунковий місяць - календарний місяць, у якому здійснюється купівля-продаж електричної енергії;
1.1.5. торговий день (день Д) – період, у якому відбувається купівля-продаж електричної енергії, що починається о 00:00 за київським часом (Східноєвропейським часом), та триває 24 (23 або 25 при переході на літній/зимовий час) послідовні години;
1.1.6. день Д-1    - день, що передує дню Д;
1.1.7. день Д-2    - день, що передує дню Д-1.
2. Предмет Договору
2.1. За цим Договором Продавець зобов'язується продати електричну енергію Покупцю, а Покупець зобов'язується купити (прийняти та оплатити) електричну енергію в обсягах, за ціною та графіком, що визначаються відповідно до умов Договору. 
2.2. Обсяги електричної енергії, що продаються і купуються за цим Договором, є договірними зобов’язаннями щодо відпуску Продавцем та відбору Покупцем електричної енергії.
2.3. Покупець купує електричну енергію за цим Договором не для власного споживання.
2.4. Продавець продає електричну енергію Покупцю у торговій зоні «Об'єднана енергетична система України» (ОЕС України).
3. Порядок купівлі - продажу електричної енергії
3.1. Купівля-продаж електричної енергії здійснюється за умови укладення кожною із Сторін договору про врегулювання небалансів електричної енергії з ОСП.
3.2. Обсяг електричної енергії, що купується та продається за цим Договором, виражається у МВт*год, з точністю до трьох знаків після коми.
3.3. Купівля-продаж електричної енергії у розрахунковому місяці здійснюється відповідно до Графіків погодинного обсягу купівлі-продажу електричної енергії, які узгоджуються Сторонами у Додаткових угодах до Договору.
3.4. Додаткова угода може бути укладена Сторонами як у паперовій, так і в електронній формі з накладенням КЕП, не пізніше ніж за 2 (два) робочі дні до першого торгового дня (дня Д) періоду, у якому здійснюватиметься купівля-продаж електричної енергії.
3.5. Кожна Сторона зобов’язана подавати ОСП до 10.00 (іншого часу, встановленого ОСП) в день Д-1 повідомлення про обсяги купівлі-продажу електричної енергії за цим Договором (здійснювати реєстрацію ДД на електронній платформі ОСП) відповідно до Правил ринку.
3.6. Продавець та Покупець у повідомленнях про реєстрацію ДД повинні зазначати погодинні обсяги купівлі-продажу електричної енергії для відповідних годин торгового дня (дня Д) розрахункового місяця, які узгоджені Сторонами у порядку, визначеному цим Договором, та рівні між собою.
3.7. Право власності на електричну енергію переходить від Продавця до Покупця з моменту отримання Сторонами підтвердження про реєстрацію торговельної операції на електронній платформі ОСП.
3.8. Продавець до 5 (п’ятого) числа місяця, наступного за розрахунковим, підписує та направляє Покупцю Акт купівлі-продажу електричної енергії за відповідний розрахунковий місяць (2 примірники), у якому зазначає обсяги та вартість електричної енергії, купівлю-продаж якої було здійснено у розрахунковому місяці.
3.9. Покупець протягом 2 (двох) робочих днів з дня отримання підписує Акт купівлі-продажу електричної енергії та направляє Продавцю один примірник Акта, або у разі незгоди - мотивовану відмову від підписання зазначеного Акта. 
3.10. Якщо Покупцем не підписано Акт купівлі-продажу електричної енергії та не направлено Продавцю мотивованої відмови від підписання зазначеного Акта у встановлений п.3.9. Договору строк, такий Акт вважається погодженим та підписаним Покупцем у редакції Продавця.
4. Ціна та порядок розрахунків
4.1. Ціна за 1 МВт*год електричної енергії, порядок та строки оплати визначаються Сторонами у Додаткових угодах до Договору. 
4.2. Покупець здійснює оплату за електричну енергію у безготівковій формі шляхом перерахування коштів на рахунок Продавця, вказаний у розділі 10 Договору.
4.3. При здійсненні платежів Покупець вказує у платіжному дорученні реквізити цього Договору. 
4.4. Датою оплати Покупцем електричної енергії є дата надходження грошових коштів на рахунок Продавця, вказаний у розділі 10 Договору.
4.5. Якщо сума здійсненої Покупцем оплати вартості придбаної у розрахунковому місяці електричної енергії перевищує вартість електричної енергії, що зазначена в Акті купівлі-продажу електричної енергії за відповідний розрахунковий місяць, то надлишок коштів зараховується Продавцем як попередня оплата за наступний розрахунковий місяць, або на вимогу Покупця повертається на його рахунок протягом 2 (двох) робочих днів з дня отримання Продавцем такої письмової вимоги.
4.6. Якщо сума здійсненої Покупцем оплати вартості придбаної у розрахунковому місяці електричної енергії менша, ніж вартість електричної енергії, зазначена в Акті купівлі-продажу електричної енергії за відповідний розрахунковий місяць, Покупець здійснює остаточний розрахунок за придбану електричну енергію протягом 2 (двох) робочих днів з дня підписання такого Акта.
4.7. Сторони домовились, що зарахування платежів, які здійснює Покупець на користь Продавця, буде здійснюватися у такому порядку: у першу чергу погашаються штрафні санкції (пеня, штраф), які виникли у зв’язку з порушенням умов Договору; у другу чергу погашаються зобов’язання щодо оплати електричної енергії відповідно до черговості їх виникнення.
4.8. Податкова накладна (зведена) та Акт купівлі-продажу електричної енергії складається станом на останній день розрахункового періоду (місяця), в якому здійснювалася купівля-продаж електричної енергії/надійшли кошти, в тому числі й в тому випадку, коли дія цього Договору та/або відповідного Додатку була припинена (розірвана) до закінчення такого розрахункового періоду.

5. Права та обов'язки Сторін
5.1. Продавець має право:
5.1.1. не здійснювати реєстрацію добових договірних обсягів електричної енергії на електронній платформі ОСП згідно п.3.5. Договору, в разі наявності у Покупця заборгованості з оплати вартості електричної енергії перед Продавцем;
5.1.2. інші права, передбачені Договором.
5.2. Продавець зобов’язується:
5.2.1. здійснювати продаж електричної енергії Покупцю в обсягах, за ціною та графіком, що визначаються відповідно до умов Договору; 
5.2.2. надавати повідомлення про договірні обсяги купівлі-продажу електричної енергії за цим Договором відповідно до Правил ринку;
5.2.3. у повідомленнях про реєстрацію ДД зазначати обсяги купівлі-продажу електричної енергії для відповідних годин торгового дня (дня Д) розрахункового місяця, які узгоджені Сторонами у порядку, визначеному цим Договором;
5.2.4. на вимогу Покупця оформляти акти звірки взаєморозрахунків;
5.2.5. складати податкові накладні та/або розрахунки коригування до них, та здійснювати реєстрацію податкових накладних у порядку та строки, визначені чинним законодавством України.
5.3. Покупець має право:
5.3.1. корегувати погодинні обсяги купівлі-продажу електричної енергії на торговий день (день Д) розрахункового місяця відповідно до умов Договору та Додаткової угоди до нього;  
5.3.2. інші права, передбачені Договором.
5.4. Покупець зобов’язується:
5.4.1. купувати (приймати) електричну енергію у Продавця в обсягах та за графіком, що визначаються Договором; 
5.4.2. своєчасно та у повному обсязі оплачувати вартість придбаної електричної енергії відповідно до умов Договору;
5.4.3. надавати повідомлення про договірні обсяги купівлі-продажу електричної енергії за цим Договором відповідно до Правил ринку;
5.4.4. у повідомленнях про реєстрацію ДД зазначати обсяги купівлі-продажу електричної енергії для відповідних годин торгового дня (дня Д) розрахункового місяця, які узгоджені Сторонами у порядку, визначеному цим Договором;
5.4.5. на вимогу Продавця оформляти акти звірки взаєморозрахунків.
6. Відповідальність Сторін
6.1. У разі порушення Покупцем встановленого п.4.4. Договору строку оплати вартості електричної енергії, Покупець сплачує на користь Продавця пеню у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла у період, за який сплачується пеня, від суми простроченого платежу за кожен день прострочення. Пеня нараховується протягом усього періоду прострочення, і не обмежується 6-місячним строком, передбаченим ч. 6 ст. 232 Господарського кодексу України.
6.2. У разі не здійснення Стороною реєстрації на електронній платформі ОСП  добових договірних обсягів електричної енергії згідно п.3.5. Договору, або подання у повідомленнях про реєстрацію ДД значень, відмінних від узгоджених Сторонами погодинних обсягів купівлі-продажу електричної енергії (у порушення вимог п.3.6. Договору), Сторона, яка не здійснила реєстрацію обсягів електричної енергії, або через допущені порушення якої такі обсяги були визнані недійсними та відхилені ОСП, сплачує на користь іншої Сторони штраф у розмірі 1 % від вартості незареєстрованого (або відхиленого) договірного обсягу електричної енергії, та відшкодовує завдані цим іншій Стороні збитки.
6.3. Сторона звільняється від відповідальності за порушення п.3.5 Договору, якщо нереєстрація такою Стороною добових договірних обсягів електричної енергії на електронній платформі ОСП відбулась внаслідок перебоїв у роботі електронної платформи ОСП.
6.4. Кожна Сторона самостійно несе відповідальність за врегулювання небалансів електричної енергії перед ОСП, або може передати свою відповідальність іншій стороні, відповідальній за баланс (СВБ), шляхом входження до її балансуючої групи.
6.5. Сплата штрафних санкцій, встановлених Договором, і відшкодування завданих збитків здійснюється протягом 10 (десяти) календарних днів з дня пред’явлення Стороною відповідної письмової вимоги.
6.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання своїх зобов’язань за Договором.

7. Обставини непереборної сили (форс-мажорні обставини)
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за повне чи часткове невиконання своїх зобов’язань за цим Договором, якщо таке невиконання є наслідком дії обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин). 
7.2. Обставинами непереборної сили (форс-мажорними обставинами) є надзвичайні та невідворотні обставини, що виникли незалежно від волі Сторін, появу яких Сторони не могли передбачити або запобігти їх виникненню, не існували на момент укладення Договору та які включають, не обмежуючись цим, наступне: циклон, ураган, буревій, повінь, землетрус, блискавку, пожежу, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха та сезонні природні явища, викликані винятковими погодними умовами; війну, військові дії, збройний конфлікт або загрозу таких дій чи конфлікту, блокади, ембарго, терористичні акти, диверсії, піратства, вторгнення, революцію, заколот, повстання, масові заворушення; експропріацію, примусове вилучення, захоплення підприємства, реквізицію, страйк, аварію, вибух, протиправні дії третіх осіб, а також акти державних органів влади, заборону (обмеження) експорту/імпорту, та інші подібні явища і дії, що об’єктивно унеможливлюють виконання даного Договору Сторонами.
7.3. Єдиним належним та достатнім підтвердженням існування обставин непереборної сили є сертифікат Торгово-промислової палати України, якщо факт настання форс-мажорних обставин не констатовано у нормативно-правових актах.
7.4. При виникненні обставин непереборної сили Сторона, виконанню зобов’язань якої перешкоджають такі обставини, повинна у електронній формі, з дотриманням вимог Закону України «Про електронні документи та електронний документообіг», або письмовій формі – цінним листом з описом вкладення, сповістити про це іншу Сторону протягом 2 (двох) робочих днів з дати їх настання та протягом 90 (дев’яноста) календарних днів з дати їх настання надати іншій Стороні сертифікат Торгово-промислової палати України, що підтверджує настання обставин непереборної сили для такої Сторони. 
7.5. Сторона, яка зазнала впливу обставин непереборної сили, повинна у електронній формі, з дотриманням вимог Закону України «Про електронні документи та електронний документообіг», або письмовій формі – цінним листом з описом вкладення, повідомити іншу Сторону про закінчення терміну дії таких обставин протягом 2 (двох) робочих днів з дати закінчення їх дії для такої Сторони.
7.6. Недотримання вимог п.7.4 та п.7.5 Договору позбавляє Сторону права посилатися на обставини непереборної сили (форс-мажорні обставини) як на підставу, що звільняє її від відповідальності за повне чи часткове невиконання своїх зобов’язань за цим Договором.
7.7. Строк виконання зобов’язань за Договором Стороною, для якої настали обставини непереборної сили, відтерміновується на строк дії таких обставин.
7.8. У випадку, якщо дія обставин непереборної сили триває більш ніж 3 (три) місяці, Сторони можуть припинити дію Договору за взаємною письмовою згодою, без сплати будь-яких штрафних санкцій.
7.9. Сторони погодили, що у випадку, якщо форс - мажорні обставини перешкодили Продавцю виконати свої зобов’язання щодо продажу узгодженого обсягу електричної енергії, Продавець зобов’язаний повернути Покупцю за його вимогою, в тому числі усною або надісланою на електронну пошту Продавця, грошові кошти, отримані від Покупця у якості передплати за електричну енергію, не пізніше, ніж через 2 (два) робочі дні від дня надання запиту.

8. Строк дії Договору
8.1 Цей Договір вступає в силу з дати його підписання Сторонами (в тому числі кваліфікованим електронним підписом (КЕП) та діє до «31» грудня 2024 року, але в будь-якому випадку – до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за Договором.
8.2. Якщо не пізніше ніж за 15 днів до закінчення строку дії Договору жодна із Сторін письмово не повідомить іншу Сторону про відмову від подальшого продовження строку дії Договору з накладенням КЕП керівника (уповноваженої особи), даний Договір вважається продовженим (пролонгованим) на тих самих умовах на наступний календарний рік. Кількість таких пролонгацій не обмежується.
9. Інші умови
9.1. Після підписання цього Договору всі попередні переговори, листування, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін щодо умов Договору втрачають чинність, а посилання на них не має юридичної сили.
9.2. Сторони можуть змінювати, уточнювати і доповнювати цей Договір в процесі його реалізації. Зміни та доповнення до Договору вважаються чинними, якщо вони укладені у письмовій формі, підписані уповноваженими представниками Сторін, скріплені печаткою (за наявності) та оформлені у вигляді Додаткових угод до цього Договору, або надіслані в електронному вигляді на електронну адресу Продавця з накладенням КЕП керівника (уповноваженої особи), крім випадків, визначених у п.9.3. Договору.
9.3. Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів, адреси, статусу платника податків, та зобов'язуються письмово повідомляти одна одну про їх зміну, шляхом направлення рекомендованого листа, протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня виникнення відповідних змін. У разі неповідомлення про відповідні зміни, Сторони несуть ризик настання пов’язаних із цим несприятливих наслідків.
9.4. Взаємовідносини Сторін, не врегульовані цим Договором, регулюються чинним законодавством України.
9.5. Усі повідомлення за цим Договором вважаються зробленими належним чином, якщо вони здійснені Стороною у письмовій формі та надіслані рекомендованим листом, вручені кур'єром або особисто за зазначеними у розділі 10 Договору адресами Сторін, або надіслані в електронному вигляді на електронну адресу Сторони з накладенням КЕП керівника (уповноваженої особи). крім випадків, визначених п.9.6. Договору. Датою отримання таких повідомлень буде вважатися дата їх особистого вручення або дата поштового штемпеля відділу зв'язку одержувача, або датою електронного листа.
9.6. Усі повідомлення та документи, для яких Договором передбачена можливість пересилання електронною поштою, вважаються надісланими належним чином, якщо вони   відправлені Сторонами з електронних адрес Продавця і Покупця, що вказані у розділі 10 Договору, на електронні адреси Продавця і Покупця, що вказані у розділі 10 Договору.
9.7. Умови цього Договору, додатків, а також умови Додаткових угод до Договору є конфіденційною інформацією і не підлягають розголошенню. В рамках Договору поняття «конфіденційна інформація» включає, але не обмежується, організаційно-технологічну, комерційну, фінансову та іншу інформацію, пов’язану з укладенням та виконанням Сторонами даного Договору, а також умови Договору. Зобов’язання щодо дотримання конфіденційності не поширюються на будь-яку інформацію, яку Сторони зобов’язані розкрити за законодавством України та/або на вимогу будь-яких органів влади України.
9.8. Сторона не має права передавати свої права та обов`язки за Договором третій особі без письмової згоди іншої Сторони.
9.9. Продавець має статус платника податку на прибуток підприємств на загальних підставах.
9.10. Покупець має статус платника податку на прибуток підприємств на загальних підставах.
9.11. Сторони не входять до складу одного вертикально інтегрованого суб’єкта господарювання, та не є афілійованими особами.
9.12. Сторони визнають, що господарсько-договірні документи, які підписані з відтворенням власноручного підпису/накладенням кваліфікованого електронного підпису (КЕП) та відправляються засобами електронного зв'язку за адресами/з адрес, зазначеними в реквізитах до Договору, мають юридичну силу, породжують права та обов'язки для Сторін, можуть бути представлені в судових інстанціях в якості належних доказів, якщо вони були підписані в установленому порядку та відправлені уповноваженими особами Сторін
9.13. Представники Сторін, які підписали даний Договір, підтверджують, що їм було роз’яснено норми Закону України «Про захист персональних даних», і вони надають свою згоду на обробку та зберігання персональних даних з метою включення їх до баз персональних даних. Сторони беруть на себе зобов’язання щодо забезпечення захисту персональних даних представників Сторін та надання їх персональних даних виключно у порядку та на умовах, передбачених Законом України «Про захист персональних даних».
9.14. Цей Договір складено у двох оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної Сторони.
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